He Kabuns bvaka i 12 1omg,

/z&/wwz?aafa wokeaterile rmoona,

Whainga Tahuhu Vision

Meinga hei a tatou nga puru me nga

taka e manu ai te waka o to tatot reo,

kia nuku tawhiti ai

Immersion Domains:

Ka tukaha, kia pumau te reo i nga marae e
ora ai tereo

Intergenerational Transmission:

Mahi tahi a te tuakana me te teina i runga
i te whakaaro kotahi e ora ai te reo

Iwi Identity at a local/national level:

He mea whakarite na Te Tai Tokerau mo
Te Tai Tokerau

Ma tatou e arahi te reo i roto i te wairua
hiringa, i te herenga a whanaunga, iraro i
te maru o nga tikanga e whai hua ai

Te Tai Tokerau

Kia Ukaipo ano te reo i roto i nga whanau
o Te Tai Tokerau

TE MATAURU ki Te Tai Tokerau

Te Tai Tokerau Iwi Cluster Investment Plan 2022

Nga Matapono Principles

Nga Tumanako What we want to-see

|

Nga Rangapt

Immersion Domains:
Kia whai wabhi ai te katoa i roto i nga kaupapa reo

Intergenerational Transmission:

Kia maro ai te tukunga iho o te reo

Kia whai reo te hunga kore reo, kia pakari ake te
hunga whai reo, kia manawapatia te hunga i takea
mai i roto i te reo

Iwi Identity at a local/national level:

Kia kainga ake te whakatakoto o te reo

Whanau Wellbeing:
Kia aroha ki te reo, kia pono ki te reo, kia u ki te reo

Kia tika te reo, kia marama te reo, kia tangata
whenua te reo, kia rawe te reo

Reo Movements:
Whakahuihui i nga matanga reo o Te Tai Tokerau
Kia aronui ki nga pae kaikorero/kaikaranga/

kaiwaiata hei tautoko i nga taumata o Te Tai Tokerau

Me Péhea e Tutuki ai
How it will be achieved

Intergenerational Transmission:
Hopukina te reo hei tauira mo tona
apopotanga i Te Tai Tokerau

Whanau Wellbeing:

Ma te manaaki, kei whakama ki tana
reo

He tautoko i nga pou kaihapai i te reo
me nga tikanga i nga marae o Te Tai
Tokerau

Reo Movements:

He whakatinana i nga whakaaro o nga
matanga reo o te rohe

Ma te whakatairanga i nga kai tuku iho
itereo

Nga Hua ka Puta

The outcomes we expect to see

Immersion Domains:

Kua tupu te whakamahinga o tereoiroto i
nga kainga, marae me nga hapori o Te Tai
Tokerau

Kua tupu te whai wahi me te tihono o te
ako i te reo me tona noho rumaki tonu
(increased participation and engagement in
language learning and immersion activities)

He whakatl pataka raraunga mo tereo o Te
Tai Tokerau (a database is established for te
reo o Te Tai Tokerau)

Intergenerational Transmission:

Ka tupu mai he reanga korero Maori, ko te
reo Maori tona reo matua

Iwi Identity at a local/national level:
Kua pakari ake nga kaikorero me nga
kaikaranga o Te Tai Tokerau.

Whanau Wellbeing:

Kua mau te whanaungatanga me te mabhi
tahiiroto i te reo Maori ki Te Tai Tokerau

Nga Aronga a- Tahua Investment Priorities

« Whakarauora Reo Maori: Whakarite mahere a-reo marae, a-reo
whanau, hui taumata reo. | te mutunga iho, whakatinanahia nga
mahere reo.

« Takiwa Rumaki: Ko te kainga me te marae hei rumakitanga mo te
reo, mai i te wananga tatai whakapapa, karakia, moteatea (kainga
and marae as immersion domains, including wananga reo at marae:
tatai whakapapa, karakia, moteatea)

« Pou Kaiawha - Te pou tuatahi o te whare e powhiri ana -
i te tangata ki te reo. He mea e tutuki pai ai te whakarite
i te huarahi e tataki ai nga uri o Te Tai Tokerau ki to ratou
reo (preparing for successful language revitalisation)

- PouTokomanawa - Te pou 0 waenga o te whare e .
manaaki ana i nga whainga reo a te tangata. Hei
whakawhanake i nga tini hapori reo o Te Tai Tokerau
(developing our reo community)

Pou Tuarongo - Te pou kei muri o te whare e poipoi ana i
te tukunga iho o te reo. He whakapumau i te reo o

Te Tai Tokerau anga atu nei e eke ai te reo ki 6na taumata
whakahi (sustaining our reo into the future)

Pou Tahuhu - he mea e taea ai te kotui nga kaupapa katoa
opaki mai, 6kawa atu e tataki te hunga ahakoa i hea nei o
te whare (threading the common themes and experiences
of the three pou above in one’s journey through the house)





